
II. 

(Nezakonodavni akti) 

UREDBE 

PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2016/1962 

оd 7. studenoga 2016. 

o razvrstavanju određene robe u kombiniranu nomenklaturu 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EU) br. 952/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 9. listopada 2013. o Carinskom 
zakoniku Unije (1), a posebno njezin članak 57. stavak 4. i članak 58. stavak 2., 

budući da: 

(1)  Radi osiguravanja jedinstvene primjene kombinirane nomenklature koja je priložena Uredbi Vijeća (EEZ) 
br. 2658/87 (2) potrebno je donijeti mjere za razvrstavanje robe iz Priloga ovoj Uredbi. 

(2)  Uredbom (EEZ) br. 2658/87 utvrđena su opća pravila o tumačenju kombinirane nomenklature. Ta se pravila 
primjenjuju i na svaku drugu nomenklaturu koja se u cijelosti ili djelomično temelji na njoj ili kojom se uvodi 
daljnja podjela te koja je utvrđena posebnim odredbama Unije radi primjene tarifnih i drugih mjera povezanih s 
trgovinom robom. 

(3)  U skladu s navedenim općim pravilima, robu opisanu u stupcu 1. tablice u Prilogu ovoj Uredbi trebalo bi na 
temelju obrazloženja navedenog u stupcu 2. razvrstati u odgovarajuću oznaku KN iz stupca 3. 

(4)  Primjereno je odrediti da u skladu s člankom 34. stavkom 9. Uredbe (EU) br. 952/2013 osoba kojoj su dane 
obvezujuće tarifne informacije za robu na koju se odnosi ova Uredba, a koje nisu u skladu s ovom Uredbom, 
može nastaviti navoditi te informacije tijekom određenog razdoblja. Trebalo bi odrediti da to razdoblje traje tri 
mjeseca. 

(5)  Mjere predviđene ovom Uredbom u skladu su s mišljenjem Odbora za carinski zakonik, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Roba opisana u stupcu 1. tablice u Prilogu razvrstava se u kombiniranu nomenklaturu u oznaku KN iz stupca 2. te 
tablice. 
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(1) SL L 269, 10.10.2013., str. 1. 
(2) Uredba Vijeća (EEZ) br. 2658/87 od 23. srpnja 1987. o tarifnoj i statističkoj nomenklaturi i o Zajedničkoj carinskoj tarifi (SL L 256, 

7.9.1987., str. 1.). 



Članak 2. 

U skladu s člankom 34. stavkom 9. Uredbe (EU) br. 952/2013 obvezujuće tarifne informacije koje nisu u skladu s ovom 
Uredbom mogu se nastaviti navoditi tijekom razdoblja od tri mjeseca od datuma stupanja na snagu ove Uredbe. 

Članak 3. 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 7. studenoga 2016. 

Za Komisiju, 

u ime predsjednika, 
Stephen QUEST 

Glavni direktor za oporezivanje i carinsku uniju  
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PRILOG 

Opis robe Razvrstavanje 
(oznaka KN) Obrazloženje 

(1) (2) (3) 

Nesastavljena vrata tuš-kabine, oblikovana za 
montažu i pričvršćivanje na zid, koja se sastoje 
od sljedećih dijelova: 

— dva panela od jednoslojnog sigurnosnog sta­
kla (ESG EN 12150), dimenzija 2 100 × 
860 × 6 mm (zakretni panel koji funkcionira 
kao vrata) i 2 100 × 810 × 6 mm (fiksni/ne­
pomični panel), 

—  dva aluminijska profila koja se pričvršćuju s 
jedne strane svakog panela, dimenzija 
2 100 × 25 mm, s vodilicom, plastičnom 
brtvom i četiri rupe za vijke, 

—  ručki, greda, pločica, šarki, stezaljki i ostalih 
dijelova za pričvršćivanje izrađenih od viso­
kokvalitetnog čelika, 

—  vijaka, imbus ključeva, tipli i kuka, 

—  brtvi (magnetska brtva za zatvaranje panela 
vrata i brtva s mijehom za brtvljenje fiksnih 
i pomičnih dijelova). 

Staklo je zaštićeno namakanjem i tretiranjem 
protiv naslaga kamenca, prljavštine i sredstva za 
čišćenje. 

Vidjeti sliku sastavljenog proizvoda (*). 

7020 00 80 Razvrstavanje se temelji na općim pravilima 1, 
2(a), 3(b) i 6 za tumačenje kombinirane nomen­
klature i nazivima oznaka KN 7020 00 
i 7020 00 80. 

Proizvod je složena nesastavljena roba koja se sa­
stoji od različitih dijelova. Budući da su profili 
samo s jedne strane svakog panela, ne smatra se 
da proizvod ima okvir (vidjeti i Napomene s ob­
jašnjenjem kombinirane nomenklature, poglav­
lje 70., Općenito, drugi odlomak). Profili, dijelovi 
za pričvršćivanje, vijci, tiple, brtve i sl. dijelovi su 
podređenog tipa. Stoga staklo daje proizvodu 
bitnu značajku. 

Razvrstavanje u tarifni broj 7326 kao ostali pro­
izvodi od čelika ili pod tarifni broj 7610 kao 
okviri izrađeni od aluminija stoga je isključeno. 

Razvrstavanje u tarifni broj 7013 kao proizvodi 
od stakla vrsta koje se rabi za toaletnu uporabu 
ili slične namjene također je isključeno jer su 
njime obuhvaćeni samo manji prenosivi proiz­
vodi (vidjeti i Objašnjenja Harmoniziranog su­
stava za tarifni broj 7013, prvi stavak, (2)). 

Razvrstavanje u tarifni broj 7007 kao sigurnosno 
staklo isključeno je jer taj tarifni broj obuhvaća 
sigurnosno staklo, ali ne proizvode od njega. 

Proizvod se stoga razvrstava pod oznaku KN 
7020 00 80 kao ostali proizvodi od stakla. 

(*)  Slika je samo informativna.  

10.11.2016. L 303/3 Službeni list Europske unije HR   


	PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2016/1962 оd 7. studenoga 2016. o razvrstavanju određene robe u kombiniranu nomenklaturu 

